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26675 RESOLUCION de 14 de septiembre de 1993, de la Universidad Complutense de Madrid, por la q-ue se publú.:a el Plan de Estudias para
la obtención del título oficial de Licenciado en Filología Francesa.

Una vez homologado por el Consejo de Universidades el Plan de Estudios para la obtención del título oficial de Licenciado en Filología Francesa,
mediante acuerdo de su Comisión Académica de fecha 28 de junio de 1993, y de conformidad con lo dispuesto en el apartado 2 del artículo 10 del
Real Decreto 1497/1987, de 27 de noviembre,

Este Rectorado ha resuelto lo siguiente:

Publicar el Plan de Estudios de Licenciado en Filología Francesa, que queda estructurado como figura en el anexo a la presente Resolución.

Madrid, 14 de septiembre de 1993.-EI Rector, Gustavo ViUapalos Salas.

I\i ;00 2-A. Contenido del plan de estudios.

UNIVERSIDAD

ICOMPLUTENSE

PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL.TITULO DE

I LICENCIADO EN FILOLOGÍA FRANCESA

VinculaciOn a tueas de
conocimlentro (5)

Breve descripción del
contanldo

Grédllos anuales (4)

Totales Teóricos Pttl.ctlcos,
cllnlcos

Denominadón

12)

Ciclo Curso

11)

1--T~' -'-- T -,-- 1_._MTA_TE_R_I_AS_TIl_O_NC_A_L.ES_---,---------,---'----------1r- Asignalurals en las que la Univer­
sidad en su caso, organizal
diversifica la materia troncal (3)

1

I 1 I 1

Lengua

Latín

f--L"engua Española 1

Comentario de textos lati­
nos 1

8

8

6

6

2

2

crmación básica en lo
spectos descriptivos

normativos de la len
ua Española.
~st. de la lengua y
lit. latinas.

FILOLOGÍA ES PANo LA

FILOLOGÍA LATINA

2T+2A 31

Lengua Francesa Lengua Francesa 1

Lengua Fr~ncesa 11

4 3 1

1

ormación básica en la
escripción de la len­
~ua Francesa; teoría y
ráctica del Francés.

ormación básica en la
escripción de la lcn~

ua Francesa¡ teoría y
ráctica del Francés.

FILOLOGÍA FRANCESA

FILOLOGÍA FRANCESA

Literatura Francesa Literatura Francesa 1
2T+2A 3 studio historíco y [i FILOLOGÍA FRANCESA

ológico de las princi
alcs etapas, movimlcn
os, autores y obras de
a Literatura Francesa;

1 1

I

Literatura francesa Literatura Francesa 11 2T+2A 3 1 studio "histórico'y fl FILOLOGÍA FRANCESA
lológico de las prlnci
pales etapas, movimien
tos ,autores'Y obras.,... d
la Li teratura Francesa.

1 2 g ~eoría de la Literatura Teoría de la Literatura 8 6 2 onceptos básicos y pro Teoría de. la li teratua
lemas fundamentales de

a ciencia literaria.

2'

2'

Lingüística

Lengua Francesa

Lingüística

Lengua Francesa 111

8

2T+2A

6

3

.

2

1

ases teóricas generale

~ra ~: estudio e inve~

19aclon de la; lenguas

ormación básica en la
escri~ci6n de la lengu
rancesa¡ teoría y prá~

. ica del francés.

LINGüíSTICA
GENERAL

FILOLOGÍA FRANCESA

2' . Lengua Francesa IV
.

2T+2A 3
.

1 ormadón básice en la FILOLOGÍA FRANCESA
escripción de la Lengu

.rancesa; teoría y prá~

ica"del francés.

iteratura Francesa Literatura Francesa 111 4 3 1 studio histórico y [il FILOLOGÍA FRANCESA
ógico de las principal s
tapas, movimientos. au
eres y obras de la Lit
atura Francesa r
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Ciclo Curso
(1)

Denominación

(2)

Asignalurals en las Que la Univer­
sIdad en su caso, organizal
diversifica la materia troncal (3) ..

Créditos anuales (4)

Totales TeOrlcos 'Prácticos
cnnicos

Breve descripci6n del
contenido

Vinculación a areas de
conodmier.lro (5)

1 32 Lengua Francesa Lengua Francesa V • 3 1 ormación básica en la FILOLOGÍA FRANCESA
escripción de la Lengu
ranceSB, teoría y prá~

ica del francés.

2 .' Gramática Francesa Lengua Francesa VII • 3 1
-......

2 .' Lengua Francesa VIII 2T+2A 3 1
,

2 .' Literatura Francesa Literatura Francesa VII, • 3 1 ontinuación del estudip FILOLOGÍA FRANCESA
istórico y filológico
e las, principales eta
~s, mov~mientos, auto
es y obras de la Lite
atura Francesai

ontinuac!ón del estudip fILOLOGÍA FRANCESA
lstórico y filólógico
e las principales eta
as, movimientos,.auto
es y ob~as de la Lite
c.tura F~anccsa,

1

2

3 9 - iteratura Francesa

.'

Literatura Frahcesa V

Literatura Francesa VIII

~- ~ 3

• 3

l'

1

studio histórico y fil
ógico de las principa­
es etapas, movimientos
utores y obras de la L
eratura Francesa:

escripci6n detallada
ientifica de la lengu
rancesa.

escrlpción detallada
ientifica de la lengu
rancasa.

FILOLOGÍA FRANCESA

FILOLOGÍA FRANCESA~

FILOLOGÍA FRANCESA

2 52 Gramática Francesa Lengua Frdncesa IX 2T+2A 3 1

..

escripci6n detallada . FILOLOGÍA FRANCE~A

ientifica de la lengu
rancesa.

escripción detallada FILOLOGÍA FRANCESA
lentifica de la lengu.
rancesa.

2

2

5'

5' Literatura Francesa

Lengua Francesa X

Literatura Francesa IX

2T+2A

•

3

3

1

1 ontinuación del estudio
ist6rico y filológico
e las principales eta
as, movimientos, auto
es y obras de la Lite
atura Francesa.

FILOLOGÍA FRANCESA

2 1_52 Literatura Francesa X 3T+iA 3 1 ontinuaci6n del estudip FILOLOGÍA FRANCESA
ist6rico y' filológico
e las principales eta
as, movimientos, auto

es y obras de la Li te1
atura Francesa.( S.XX,
01'1 posterioridad a la,
t Guerra Mundial.,

2 5' Historia de la Lengua Historia de la Lengua 5 • 1 studio diacrónico de
Francesa Francesa I

~a Lengua Francesa.

~
2 5' Historia de la Lengua • 5 • 1 ~stUdiO diacrónico de

Francesa 1I a Lengua Francesa.

FILOLOGÍA FRANCESA

FILOLOGÍA FRANCESA
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,. MATERIAS TRONCALES

Ciclo Curso

(1)

DenomlnaciOn

(2)

Asign.atura/s en 1M que la Univer.
sidad en su caso, organlzal
diversifica la materia troncal (3)

erMitas anuales (4)

Tolales Teórlcos Prácticos¡
chnlcos

. Breve descripción del
contenido

VInculación a éreas de
conocimienlro (5)

2 5' Historia y cultura Historia y Cultura France 4
Francesa sa 1

2 5' Historia y Cultura Franee 4-
sa Il

3

3

1

1

spectos geográficos,
istóricos. artísticos
cul turales.

spectos geográficos,
ist6ricos, artísticos
culturales.

FILOLOGÍA FRANCESA
E HISTORIA DEL ARTE

FILOLOGÍA FRANCESA

E HISTORIA DEL ARTE

E'.studics Árabes e Is.iáui.oo
" " !l

""

, 11 "

etapas.movimient~.autore

y obras de'su lite,atura

1
1 Formación básica en la

1 descripción Y evplución

de una segunda lengua

1 elegido; ?or el alumno

1 entre las estableci"das

,1 por la Universidad en

el plan de estudios.Es­

tudio histórico y filo­

lógico de las p~in~ipale

3
3
3

3
3
3

4
4
4

4
4
4

l·

~' \

".l"

l'

Le-gwCH_1
Le-gw <hegali:
Teat::n:> Ch.ego

4
4
4

3
3
3

1
1
1 " "

y obras de 'su literatura

"
"

" "

"

Filalcgía ltal..i.aoa

Formación básica en la

1 descripción Y evolución

1 de ,una segunda lengua
1

elegida por el alumno

entre las establecidas

1 por la Universidad en

1 el plan de estudios.Es­
1

tudio histórico y filo-

16gico de las priniipale

1 etapas.movimients.autore
1
1

1
1
1

3
3
3

3
3
3

3
3
3

3
3
3

4

4
4

4
4
4

4

4
4

4
4

4

Le-gw rt:al.iana r
Ler@.a ltaUa-a TI
Lite:-ab..lrn. 11al.i.aa 1

Le-gw Esp;fula ID
Le-gw Esp;fula IV
Literntlra~ IV

~
onética y fonología ing. lelas.
Morfosintaxis inglesa.
laves para el estudio de
a historia literaria inglesa.

I

lengua y su literat~

~.

1"
3'

1"¡;egunda
1'" ra
3"

\

l'

J'

Comentario d. textos lati o. . 3 1 fi1ol<gi.a Labra.de Epoca Augústea.Prosa. 1 4
omentario de textos latin1~ 4 3 1 " "de Epoca Augústea. Poes~a l. " "Introducción a la 11 tt! latina. 4 1 31 1 -
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1. MATERIAS lRONCALES

Asignaturals en las Que la Univer-
Créditos anuafes (4)Ciclo Cu,,,, Denomln8clón sidad en su caso, organiza! e....._del VinculaclOn 8 ilreas de

(1) (2) diversifica la materia troocaI (3) ToIaIes TeIlricos

cont_
conocimtentro (S)

r-,
. .saJ..foO'~ Y 9J L1TElv.-

11U1A·
Fo~ción básica en lai

~'
m~--;l!-. "lDWIf.. r " 3 1

descripción y evolucióo FUDI.D:;r¡., AL.g~

de una segunda lengua

~.

lHlllA AlDW<A lJ 4 3 1
elegida por el alU.-lO

FlLOUX:IA AJ.EM!W4,

I entre las establecidas

.3'

I
por la Universidad en

LI'ImAlrnA Al.EI+W\ 11 4 ·3 1 fllOlLCIJ, AI..E.M'lIAel plan de estudios.Es-

tudio hist6rico y rilo-

i
lógico de las principales

:1

etapas.sovi.ients.auto~

y obras de'su literatura.

ANEXO 2-8.~ del plan de estudios.

PlAN DE ESTUOIOS CONDUCENTES N.. 1lT\Jl.O DE

ILlCUCIADO U FILOLOGÍA FRANCESA

,----------------------------------,-----.-----,
2.1IA1BIIAS 0lIUGA1ORIAS DE UNM:F5"MD 1-"-J")

o...*wdI)¡¡.

1

1

1

l~ Civilización Franc~sa

1

l~ Civilización Francesa

II

19 Prácticas de conversa
ción

2· Seminario de conversa
ción en laboratorio

2 ti teratura Francesa ['

4

4

4

4

4

3

3

'.3

1

4

4

1

Panormn8 de los grandes aconteci.ien- FILOLOGÍA FRANCESA
tos políticos. sociales y culturales
qur. han con.figurado Francia cc:.o Na-

ción.

Panora.a de los grandes fenómenos físi FILOLOGÍA FRANCESA
~os y hu.anos que han configurado y
configuran el suelo y la población de
Franc1a.

Ejercicios de fonética y de prosodia. FILOLOGÍA FRANCESA

Ejercicios de fonética y prosodia FILOLOGÍA FRANCESA

Estudio histórico y filológico de las FILOLOGIA FRANCESA
principales p~anas. .cvi.ientos. auto s
y obras de la Literatura Francesa.

39 Lingüística Francesa
Sincrónica 1

4 3 1 Iniciación a los métodos ~el razona­
miento lingüístico y procedimientos
técnicos para el trataBIiento de Wl
corpus de Lengua Francesa.

FILOLOGÍA FRANCESA

1

3~ Lingüística Francesa
Sincrónica II

3~ Lengua Francesa VI

4

4

3

3

1

1

Fonología y Fonética de la Lengua Fran FILOLOGÍA FRANCESA
eesa. A partir de una teorización so-
bre el significante. descripción del
sisteaa vocálico. consonántico y pro-
sódi co de la Lenaua Francesa.
Foraacióo básica en la descripción de fILOLOGIA FRANCESA.
la Lengua Fr~ncesa. teoría y práctica
del francés.
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2. MATERIAS DBUGATDRIAS DE UNIVERSIDAD (en su ceso).(1)

Ciclo Curso
12)

DenomlnaclOn
Créditos anuales

Tolales Teóricos PrécUcosl
cnnlcos

Breve deScrlpcl6n del contenido

.... ','

.

VInculación 8 Aresa de conoclmlentro (3)

2 49 LingüísticaC~ran~esa"
s"incrónica:'~V~. ,

. "

FILOLOGÍA FRANCESA

,

EstudlO hlstórico y fllológico de las ~FILOLOGIA FRANCESA
prlnclpales etapas. mOVlmlentos autor s
y obras de la Llteratura Frnacesa,
siglo XVIII: S. Prerromántico.

emántica descriptiva de laleng~a Fra FILOLOGÍA FRANCESA
esa:' A partir de una teorlzac16n sobre
a construcción del significado y del I

érit±do t descrip~ión de:la6~prORie?a~es
del funcion~miento semántico de la ~

engua Francesa.
~

orfosintaxis de la Lengua Francesa. A
artir" de, una:.te~rizaci6n,50b~e;;:la.forn

'-, las refa~io~é8:de",~t6á··.'té:~~íriÓ\3~>\i~s-.
_r~pción d~ la estr~ctura,de',:fa;fra6~ '.

1

1

1

3

3

34

4

3º Literatura Francesa VI

42 Llnguíst~ca\francesa

slncrónlca 111
2

ráncesa.
1 '.

2

2

42 Lingüística Francesa'
Medieval 1

4 2 Lingüística Francesa
Medieval II

i·

4

4

3

3 1

escripci6n de la fonética, 'morfosintá
i5, lexicología y semántic'a del"fran=

¡éB medieval: Antiguo Francés.

escripción de la fonética, morfosint~

i5, lexicología y semántica del fran­
és medieval: Francés medio.

FILOLOGíA FRANCESA

FILOLOGÍA FRANCESA

.

2 52 Lingüística Francesa
Sincrónica V

4 3 1 esc~ipci6n descriptiva de la Lengua
~rancesa: de la frase simple a la com­
leja.

FILOLOGÍA FRANCESA

2 52 Lingüística Francesa
Sincrónica VI

4 3 1 pintaxis descriptiva de la Lengua Fra~ FILOLOGÍA FRANCESA
e$a: de'la frase compleja al texto.

(1) libremente Incluidas por la Untversidaden el plan de esludlos como obligatorlas para el alumno.
(2) la'especificaciOn por cursos es opcional para la Universidad.
(3) libremente decidida por la Unlve~sidad.

".nEXO 2~C. Contenido del plan de estudios.
UNIVERSIDAD I C0l4PLUTENSE DE 14/\DRIO

PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL TITULO DE

LICENCIADO EN FILOLOGIA FRANCESA

Créditos totales para optalivas (1) O3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) - por ciclo O
.. curso n

DENQMINACION (2) CREDITOS BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE

Totales Teóricos Prt:lctlcos CONOCIMIENTO (3)

Icnnlcos

OBSERVACIONES , .
Del s guient catál go se hará pública anUalmente .1a of~rta de opta ivas porpuesta por el

Depar amento infor ada por Junt~ de Fácultad y aprobada por la Comi ión Académica.
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3. MATERIAS OPTATIVAS (en su ceso)
Crédllos lotales pare optativas (1) ~

- por CICI'o~81Jle.~. á ie p g na
·curso. e 3

VINCUlJ\CION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDOCREDITOSDENOMINACION (2)

Totales TeOrlcos Prtl.CUcos

De ¡-a23:1er-:-ciclo ~__---f-__~lc~lI!"n'.':ICO~S!j---;:~:::-:;~-:;::-C==:7=-:::==:-::::--::::-;::-::;;;::;:-¡-;;;;;;;:t-__---:-__--__-----1
' - 3 1 Estudio de 'aspectos concretos en. la configura- ,

1.- Literatura Frangesé 4 FILOLOGIA FRANCESA
ci60 del clasicismo francés y de su repercu-

Clásica (Temas monográ I s160 en la literatura ocqidental.
ficos)

2.- Terminología Frane! 4
S8 aplicada a la trad~

ción

3.- Análisis lingUísti f1 4
de textos clásicos
franceSE)s

4.- Literatura Francó- 4
fona 1 (Europa y Améri a)

3

3

3

1

1

1

Dominio de su léxico en relación con el español. FILOLOGÍA FRANCESA
Estudio de sus dOCUmentos y de los textos de los
organismos de la Comunidad Europea.

Análisis, a través de los textos, de las estruc- FILOLOGÍA FRANCESA
turas morfpsintácticas,lexicosemánticas y estilí
ticas del fenómeno de fijación de la lengua fran
cesa; siglos XVII' y XVII¡.

Estudio de los aspectos diferenciadores de las FILOLOGÍA FRANCESA
Literaturas belga, suiza, canadiense y antillana
en lengua Francesa respecto a la literatura de
Francia.

5.- Literatura franc6f
oa"2 (Af~ica y Asia)

4 3 1 • Estudio de los aspectos diferenciadores de las FILOLOGÍA FRANCESA
. Li teraturas africanas y asiáticas en Lengua Fra!!,

cesa respecto de l~ Literatura de Francia.

6.- Gramática contrast
española y francesa

4 3 1 Análisis comparativo de las estructuras de las FILOLOGÍA FRANCESA
lenguas francesa y española y su posibles interf

.~~.

.- El francés de la
dministraci6n y de los
egocios.

4 3 1 nálisis del vocabulario científico-técnico y de FILOLOGÍA FRANCESA
us técnicas de traducción al español.

~.- Análisis literario
e textos franceses (la
arración)

4 3 1 r\nálisis de~criptivo e interpretativo 'de textos
arrativos franceses de los siglos XVI al XX.

FILOLOGÍA FRANCESA

9.- Análisis literario
e textos franceses (la

lPoesía)

4 3 1 rnálisis descriptivo e interpretati~o de textos
oéticos 'franceses de los siglos XVI al XX.

FILOLOGÍA FRANCESA

10.- Análisis literario
¡rif' tf'XLr:,; fl-3nrcs'-'s (01

teatro)

4 3 1 nálisis descriptivo e interpretativo de textos
teatrales fr~ncrscs d~ los 3iClo6 XVI al XX.

FILOLOGÍA FRANCESA

11.- Análisis literario
~e textos franceses (el
~nsayo)

4 3 1 rnálisis descriptivo e interpretativo de textos
~nsayisticos franceses de los siglos XVI al XX.

FILOLOGÍA FRANCESA

12.- Lingüística e in­
formática aplicadas

a la Lengua
ranCf'sa

4 3 ntraducción al empleo de los análisis lingUíst!
os en informática. Análisis del programa LECTIC

de las posibilidades de la lingUistica en el
ampo de la informática.

EL FILOLOGÍA FRNCESA

13.- Litnratura Franc{, 4
sa, sus fucntes antro
pológicas y cu1turalf's

3 1 Estudio de las fuentes antropológicas, cultura FILOLOGÍA FRANCESA
les y textuales decisivas en el nacimiento dü
la Ljteratura Francesa.

J4.- L~tera"tura l'rancer:- 4
sa comparada con la
'Española 1

3 Estudio comparado, de temas y mitos. FILOLOGÍA FRANCESA

15.- Litnratura Franee-
sa comparada con la
Española· JI

]6.- Historia del léxi
co Francés

4

4

3

3

1

1

Estudio comparado de géneros y movimientos en FILOLOGÍA FRANCESA
Francia y España.

Estudio del vOGabulario Francés con especial FILOLOGÍA FRANCESA
atención a los diferentes substratos prerroma-
nos, al fondo romano y al superestrato germán!
ca y otras aportaciones.

17.- Dialectología dia
crónica del FraDcés.

4 3 1 Geografía lingüística de ~a Lengua Francesa en FILOLOGÍA FRANCESA
~us diferentes dialectos. Situación medieval,
~volución histórica, estado actual.
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3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)
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Créditos totales par~ optativas (1) ~
- por ClCIO]1 Véa"e pagina ]

. - curso ~~o 3

DENOMINACION (2) CREDITOS

Totales TeOrIcos Practicos
Icftnicos

BREVE DESCRIPClON DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

18.- Liter,atura Franee a 4
en su relación con la

demás manifestaciones
arUaticas

:W.- Revisión de los m 4

todos de la enseñanza
del Franccs, lengua
extranjera

20.- Técnicas de enseñ ~ 4
za del francés

3

3

3

Estudio de aspectos de la Literatura Francesa en FILOLOGÍA FRANCESA
su relaci6n con las artes plásticas, la Ópera,
el Cine, etc.; sus influencias mutuas, temáticas

formales.

Análisis del funcionamiento de la aplicación de FILOLOGÍA FRANCESA
teorías lingüísticas y psicolingüísticas a la en
señanza del francés, lengua extranjera. Revisión
de las principales metodologías.

Técnica de enseñanza del francés y sus soportes FILOLOGÍA FRANCESA
(grabaciones, vídeos, laboratorio, informática).
Se elaborarán progresiones lingüísticas y unida-
des didácticas.

Estudio de la Literatura Provenzal medieval; los FILOLOGÍA FRANCESA
trovadores: géneros y entorno sociocultural.

Estudio de la Literatura Provenzal de los siglos FILOLOGÍA .FRANCESA
IX y XX: Mistral, el Felibrige y sus epígonos.

21.- Li teratura Proven 4 3 1
zal 1

22.- Literatura Proven 4 3 1
zal 2

23.- Enunciado y funci 4 3 1
namiento Discursivo en

Lengua Francesa

Organización de la lengua Francesa considerada
como discurso enunciativo.

FILOLOGÍA FRANCESA

,-
"2R?_'fi?arhdPa3j!riiriaJ !lo -¿­
~eL--~}siglo -~ XVIII (T~

mas Monográficos)

3 1 Estudio de lOB.aspec~os concretos de la Litera- FILOL9GiA FRANCESA
tura del Siglo de las Luces y del ~rerromantici~

mo y de su repercusión en la Literatura occiden al.

25.- La pragmática lin­
~üística en Lengua Fran
cesa

4 3 1 Estudio del funcionamiento pragmático de la
lengua francesa.

FILOLOGÍA FRANCESA

26.~ Literatura Frances
del siglo XIX (Temas
Monográficos)

4 3 1 Estudio de ·aspectos concretos del Romanticismo, FILOLOGÍA ~RANCESA

del Realismo o del.Simbolismo y de su·repercusi n
en la Literatura occidental.

27.-,Lengua Provenzal 1
; r.d:ló ;<!<'¿i ~)

4 3 1 Descripción diacrónica de la lengua de los trov
dc,-c::;.

FILOLOGÍA FRANCESA

FILOLOGÍA FRANCESA28.- Lengua Provenzal Ir
(Siglos XIX y XX)

~9.- Traducción de tex­
tos literarios francese

4

4

3

3

1 Evolución y mofosintáxis de la lengua provenzal
contemporánea.

Estudio de la problemática estilística y cultur 1 FILOLOGÍA FRANCESA
en la traducción de textos literarios, fil056fi
cos y artísticos; Francés-español, Español-fran ~s.

30.- La argumentación e
Lenguú Francesa

4 3 1 E~tudio del sistema argumentativo del francés. FILOLOGÍA FRANCESA

l.-Del enunciado a la
nunciación: análisis
el discurso en Lengua
rancesa

4 3 1 ~studio de la organización del proceso enuncia FILOLOGÍA FRANCESA
ión en Lengua francesa.

~studio de los aspectos concret95 de los movi- FILOLOGÍA FRANCESA
~ientos litera~ios ~el siglo XX y de su reper-

usión en la literatura occidental.

studio descriptivo de la Lengua Provenzal ac~ FILOLOGÍA FRANCESA
ual y análisis comparativo con la Lengua Fra~

.esa. Actividades prácticas encaminadas a la
onsecución del opjetivo anteriormente expuesto

P2.- Literatura.France
ba del siglo XX. Tema;
~onográficos

P3.- Análisis del dis­
,ursa aplicado a la
traducción

b4.- Descripción del
istema Lingüístico
rovenzal

4

4

4

3

3

3

1

1

~cQría de la traducción aplicada al Francés y

us implicaciones lingüísticas.
FILOLOGÍA FRANCESA
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CrédRoa tolale. pare oplalJvas (1) ~
• PDf ciclo Yéas4 página

.OOrlO. ~ 3

DENOMINAClON (2) CREorros

Totales To<>rJcos Précticoe
. Icnnicos

BREVE DESCRIPCION DEl CONTENIDO VlNCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

5.- Literatura Franen

a Medieval (Temas moo
ráficos)

4 3 1
studio de "aspectos concretos de la Literatura FILOLOGÍA FRANCESA
edieval -aparición de géneros t mitos, temas e
deologías- 'dqterminantes para 1a cultura fran-

.esa y occidental.

36.- Comentario lingüi
ieo de textos contempc
ráneos de la Lengua
Francesa

4 3 1 Análisis de los diferentes componentes de la
lengua en textos franceses contemporáneos.

FILOLOGÍA FRANCESA

37.- Análisis lingüís­
tico de textos medieva
les Franceses

38.- Análisis litera­
rio de textos medieva­
les Franceses

4

4

3

3 1

Análjsis y comentario fonético, morfológico, FILOLOGÍA FRANCESA
semántico y estilfstico de textos medievales te~

to del Francés Antiguo como del Francés medio,
hasta el siglo XVI.

~studio de las técnicas de escritura propias de FILOLOGÍA FRANCESA
escritura propias de la Literatura medieval
-retórica y exégesis-o

siguientes titulaci nes:

Los alumnos podrán ursar os como profundización en segunde lengue y su literatura de una de las

Lengua Arabe 111

Lengua Arabe IV

8

8

asta 5

6

6

crédi

2

2

Idéntico al descriptor de la asignatura de la
misma denominación en Filología Arabe.

Estudios Arabes e Islámicos

"

Literatura Arabe III 4 3 1 .. .. .. .. " ..

Géneros 2 .. .. .. .. .. ..
Literarios en 8 6

Arabe
( prosa )

Géneros .. .. ., .. ..
Li terarios en 4 3 1 ..

Arabe
W poesía

,,
~--

Li teratura Hispa- 4 3 ! 1 .. .. .. .. .. ..
noárabe
( 2' eL)

IsIamología 8 6 2 .. .. .. .. .. ..
( 2' el. ) ,
Historia del Islam 4 3 1 .. .. .. .. .. ..
Medieval"
( 2ºcl. ) .
Historia de al-Andal s 8 6 2 .. .. .. .. .. ..
( 2' el. )

Historia del Islám 4 3 1 .. .. .. .. .. ..
Moderno
( 2' el. ) ,



31224 Viernes 5 noviembre 1993 BOE núm. 265

Créditos lotales para optativas (1) O3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) - por ciclo O
-curso n

DENDMINACION (2) CREDITOS BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
Totales TeOricos Pr.é.cticos CONOCIMIENlTO (3)

Icnnicos

,
Lengua Alemana III· 4 3 1 Idéntico al descriptor de la asignatura de la Filología Ale~ana

misma denominac16n en Filología Alemana

Lengua Alemena IV 4 3 1 " " " Filología Alemana

Literatura Alemé..,la II 4 3 1 " " " Filología Alemana

Literatura Alemana IV 4 3 1 " " .. Filología Alemana

Lengua Alemana V· 4 3 1 " .. .. Filología Alemana

Lengua Alemana VI" 4 3 1 .. " " Filología Alemana,
Literatura Alemana V 4 3 1 " " " F11010g1a Alemana

Lengua Alemana VII. 4 3 1 " " " Filolo~ía Alemaná

Literatura Alemana VI 4 3 1 " " " Filología Alemana

Lengua Alemana VIII 4 3 1 " " " Filología Alemana

Lengua Alemana IX 3 1 " .. ..
Filología Alemana4

Lengua Alemana X 4 3 1 " " " Filología Alemana

Los años fundacionales 4 3 1 " " " Filología Alemana
(alemán)

Lengua Inglesa 1: 8 8 2 Idéntico al descriptor de la asignatura de la Filología Inglesa
Destrezas integradas misma denominaci6n en Filología Inglesa

Claves culturales y 8 6 2 " " " " "obras fundamentales de
la Literatura Nortea-
mericana

Claves hist6ricas de 4 3 1 " " " " "la cultura inglesa

La novela inglesa del 4 3 1 " " " " "siglo XX

Teoría de la ficción 4 3 1 " " " " "angloamericana

Conceptos fundamenta- 4 3 1 " " " n "les de la sociolingUIs
tica inglesa

Introducción a la evo 4 3 1 n " " ""luci6n y desarrollo d
lengua inglesa

Inglés americano 4 3 1 " " " " "
Lengua Inglesa 11: 6 4 2 " " " " "Destrezas integradas

Comprensión y expre- 4 3 1 " " " " "sión del inglés escri
to, -
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3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)

.
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Créditos totales para optativas (1) DI
- por cIclo O JI

-curso n
DENOMINACION (2) CREDITOS

Totales TeOrlcos Practicas
Icllnlcos

BREVE DESCR1PCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

Aproximaci6n de los
géneros literarios en
la Literatura anglo-o
norteamericana

4 3 1 I~éntico al descriptor de ~a asignatura
mlsma denominaci6n en Filología Inglesa

de la" filología Inglesa

. El Departamento. d Fi 101 gía In lesa i recerá 25 olaz3s para los alumnos procedentes d otras titulaciones que deseen

profundizar en ca a una e esta asigo turas.

Para ser aceptado en las mismas el alurno deberá tener un nivel de inglés que determin el Departamento de Ingles media
exámen.

Lengua Hebrea II!

Lengua Hebrea IV

4

4

3

3

1

1

Idéntico al descriptor de la asignatura de la
misma denominaci6n en Filología Hebrea.

"

Estudios Hebreos y Arameos

"

Lengua Hebrea V

Lengua Hebrea vr

Textüs Hebreos 1

Textos Hebreos 11

LiteraturBHebrea 11

Literatura Hebrea IV

Literatura Hebrea V

Literatura Hebrea VI

Literatura Hebrea VI

Israel Bíblico

Historia y Cultura
del Pueblo Judío I

Historia y Cultura
del Pueblo Judío II

Literatura He~rea 111

4

4

4

4

4

4

4

4

4

8

4

4

4

3

3

3

3

3

3

3

3

3

6

3

3

3

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

1

1

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"

..

"

"

"

"

"

"

"

"

"

".

"

"

"

"

"

"

"

"

."

"

."

"

"

"

"

"

"

"

"

Lengua Italiana 111 4 3 Idéntico :a1 descriptor -de la asignatura de la
misma denominación en filología Italiana

Filología Italiana

Lengua Italiana IV

Lengua Italiana V

Lengua Italiana VI

Lengua Italiana·VII

4

4

4

4

3

3

3

3

1

1

1

"

"

"

"

"

"

"

"

"

"
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Créditos totales para optativas (1) O3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) :'porciclo O
- curso n

DENOMINACION (2) CREDITOS BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

Totales ITe6ricos Practicas
.. Icllnicos

Idéntico al descriptor de la asignatura de la Filología Italiana
,Lengua Italiana VIII 4 3 1 misma denominaci6n en Filología Italiana

1 " " " " "Lengua Italiana IX 4 3

1 " " " " "Lengua 1 taliaoa X 4 3

1 " " " " "l.iteratura Italiana 1 4 3

1 " " " " "Literatura Italiana TI 4 3

" " ,,' " "Li.teratura Italiana IV 4 3 1

Literatura Italiana V 4 3 1 " " " " "
Li teratura Italiana VI 4 3 1 " " " " "

\Idéntico al descriptor ·de la asign~t'~ra de
l·.·· .",'. .'

LD'GUA == III . 4. 3 1 'FILQLCGIA.. GRIffiA ..
la mism~ denominación en FU ologfl!! Clásica

LENGUA GRITG\.IV 4 3 1 " " " ,
IF=.cGIA=

FUHD~MEl.j'fQS-DE LA. OJL 4 3 1 " " " IFILOLCGIA =
'IURAGRIffiA

HISTORlA"'DEL .llUI1J'lU~' '4· J' l. " . ". " IF=.cGIA GUffii\....

ill'IOLOoL" = 4 3 ~ " ". " I<"IWLCGr:" GRIffiII: .TEORIA DE,LA TRADUCe! N. . 3. .
DE TEXTOS..GRIEGOS. 4 1 " " " fILO LOGIA GRIEGA'. . .
CQlEtID'JUO DE TEXTOS 4 3 1 " " " 'fILOl.(X;1A ==
GRIEGOS: H<MERO

POESIA GR.IF.GA. ARC.:xIo. 4 3 1 " " " FILOLCGIA :GRDGA
eaIDIrARIo DE TEXTOS 4 3 1 " " " FILOLCGIA ==
=:HERÓDOIO
PROSA GRIEGA CLASIC.~ 4 J 1 " " " F=.cGIA=
LlTERJmJRA HELENISTIe .. ,
E D'lPERIAL .1' I
eaIDlrARIo DE TEX'IOS 4 J 1 " .. " ,F1LOlCGr..~ QUffiA= POSTCLASlCOS ...- .

" ..,
·RELIGICN<.~ . l,

,
.FILOLCGIA.=4; .. 3

. 1 , .. " " FILOLCGIAGRIffiA• '=I...C.ICIIl DE: I1JS .C@'j 4. 3. 1
'...SIeos GRImas' Et~ .<:an¡i

DENTE .,. ..,

"'

\ ' F=IA GRIJ;X;A.CIENCIAG1UEX;A .. 1 . 3 l· .. .. ..
·1 .'-. - ..- .

I
c::loENr'RIO DE"1E1Ól:6 LAme¡; 4- ..

" ..
FILOU:CIA "TINAi:E;:--= ."",-:sr"" (~ ~) 3 1

.. " "
¡

SL'fD.X!5 LATINA. 8 6 2 . . . FIWu:x;'".A J.ATI!"A

LATIN lM.GAIl 8. 6 '·2 " " " FIWU:CIA LAmIA, I

H!S'iCR!A VE lA UEr.A1UPA .
tATIlL4.1 4 3 1 .. t• ., FIWU:CIA LATINA..

HISTaUA DE t.A UlERAlURA 2·
O' O' ..

rWl.CCIA'LA~ .lAl'INA-1I.
S 3 .

,; . .
~U:CIA LAmIA

l-rIsn:JlIA ~"LA U1ERAlURA 4 3 1 . " " ..
LATINA m.

. W~IA LATINAi.{I'DJUf'IA LATINA 4 3 1 " " "
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:J. MATERIAS OFfATTVAS (en.su caso)
CrkJilos lotales para oplalivas 11) O

-~clclo O
.' CUBO ' Fl

DENOMINACION (2) CREDrros.I---.:;:.:::::..-.:.c;-_.....J
Talales Teoricos Pr6ctlcos

Icftnlco5

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A MEAS DE
CONOCIMIENTO (3)

Idéntico aL.descriptor. de.~l~asignat;ur.a:~--de"'la

miGma denoMi.nación en Fi lolnfra Clási~a.

.INm:n.IJ:IÓ'l AL LATlN 4
I>fDIEVAL

ffil\II1IE}J:Ii\ OC LA l.I1EAA1\.fl 4
tATIl'A.

3

3

1

1
;,

" "

F'lI.Ol.OOlA LATIl'A

rrlDl.OOlA. tATIl'A

mETICA LATINA 4 3 1 " fllDLCGIA LATIl'A

4 3 1 " " " fllDLCC"'.A LAT!J'/A

F1101egia~

"

"

"

." ,

"

"

"
"

""

"
"

"1

1

1

1

1 Idéntico ~l descripto;: de'ia :lsicnnl;urn de laYilolcgfa.Eslava.
misma d~nom~n8ci~n.en .FiloJ9gfa ksíava.. ~:> 1.\'"

" H '. ". FUolcgía Eslava

3

8

3

3

3

, '3
. ;'~" .

4

4

8

4

4.

4"., .,

Literataa iOJsa n

l.ergI.a 1O.1sa.DI, : .',

J..eq¡.a!b;a, 'IV. '

Prácti.cas'.da·~ lbsa

,,~a.>sa.V,

8

8

6

6 2 "

"

",
"

"
B 6

•... ,.
"

" Fí.1clJ:gia Eslava

.j:~tf~r~d~¿hi6n··a la
t Ú ?i6gfa .Ro,;,a..ica Í

. I

dénti...ciq al deseriptor., de· la .aslgnatura"~e.-la
'2 'ti iama denominación en FjlolograRoMánica~

Li t;~I~..Románica Mediev 1 ~ 4 3.....

."

i
I
I

"

"

:.',.,

.c

"

"

"

•"

"

."

.: ','

.'j'-

1

l~S

·.1.

. 4,'5

S." 4.5

'Románica 1

Introducción a la

~j:?~.~~~~~:~~mánica.,11. ;.~ ".:" I ... :....~;:;,
~t;..;:v'.::\:· ."
'" ~l~gu~stica

. !l.:'
.4'" ."
4.

ti t,!=I'~' Románl'ca Mediev

.. ':. . l.
'5tu~io del léxico rom

h~~¡,:~'~~,~:~an~~.'l .
:~i.t:t~:~~~a~~ana·::II'~

;"~tt'! ~..:ca'taJ.ana .II!';'. ..:.
_L~~~.-.: g~~ega 1 .
'"":o••";::••;.."' .•-," ';;.'~' •

r.J,1!1',,:'.Jila.}1ega.,ÍL.

~~~~;,:;g#~egaIII •

~i~t.,t~r.urnana l. _
,Li1;t,.lt. ·iVmana -r:r'

, L.~·t:!'~";~llD¡l,IiI.,.. ',~ . -,'

1 11
. ,

"ieo

4

4

4

4

,4'··

:1 :.
3

.. ; r ':"

, 3'

'3

','3
,3

3·

,,' ·3,
: :i .

",3..

1

2

'L

1 ..

L .'

1 '

'1

1

1" ".
1
1 '.

.'

".

"
",

"

"

"
"

"

"

,;

...
,"

"
"
" '

"'.
"

"

..'
"n·"

"..
,,'
..
...

"
"

",

"
."
".

"
"
".
".,.

"
"
".

"
1:,

"
".
,"
"

."

"
".
"
",

"
,......:.

',,-
t1' "
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J1LS8~pre,S:8rael total de créditos asignados para optativas Y. en su caso, ellotal de los mismos por ciclo o curso. ..
(2) Se,menclonara en.tre parénlesis. tras la denominadOn de la optativa, el curSO o clcloqu8 corresponda si el plan de estudIos configura la, maler.a como oplaUva .

.de :CU~.-Odclo;
(:J) ;.I.Jb¡¡'inén\e;decidlda pOr, IáUnlversidad.

Creditos {aisles paIa CptaUv83 (') O
~_ M.ATERlAS qPTATTV~ (~~U~) -po¡ddo O

-= Fi '.

DENOMiHAC:OH (21 CREDITaS BREVE DESCRIPCIOH Da COrfTENlDO VlNCULACION AMEAS DE

Totales Te6rl0J:3 Prácticos
CONOCih'.iENTO (3)

/cl!nic:o."

I
I",~~t~t~:;.::. pOt'tugues'a: "r. ¡Idéntico al descriptor' do la aSignatura.do.la!4 3 1 FILOLOGíA'ROMÁNicA II misma:. den~minaci ón en-- F~ lología 'Ro.mán~:ca·.

:~~t~;--., ·l?o~.tugtie.sa Ir 4' 3 1 " " I
_ 1i.tt~..... pprtugUesa ·11 I " " " ".4 3 1 " " " " " "
·POPf.i-ca:;.y.' retórica ,en

;,l ~~:.:~:~pdo mediev'al J:"o .....

j.manJ.co ' 5 "4.5 1.5 " " " " " "I ., • · .

ANEXO 3: ESTRUCTURA GENERAL Y QRGANIZACION DEL PlAN DE ESTUDIOS

UNIVERSIDAD: 1 COMPLUTENSE

l ESTRUC1lJRA GENERAL DEL PLAN DE ESTUDIOS

1. PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTE A LA OBTENCION DEL TITULO OFICIAL DE

1 (1) LICENCIADO EN F'ILOLOGÍA FRANCESA

2. ENSEÑANZAS DE ~_-,,-1,-'-"Y~2~' J CICLO (2)

3. CENTRO UNIVERSITARIO RESPONSABLE DE LA ORGANIZACION DEL PlAN DE ESTUDIOS

I~) FACULTAD DE FILOLOGÍA

4. cARGA LECTIVA GLOBAL 1__-,3:=2::3 _ CREDITOS (4)

Distribución de los créditos

CICLO CURSO MATERIAS MATERIAS MATERIAS CREDITOS TRABAJO FIN TOTALES
TRONCALES OBLIGATORIAS OPTATIVAS UBRE OE CARRERA

CONAGURA-
CION (5)

l' 40 12 4 4
,

60

I CICLO ·2' 2. 8 20 4 - 60

3' 12 . 16 24 8 60

4' 16 16 28 8 ,.',?i~) 68

·
11 CICLO 5' 34 6 24 9 ·.····i}~ 75

(1) Se Indicaré. lo que corresponda.

(2) Se indicara lo que corresponda segun el arto 4.° del R.O. 1497181 (de 1.° ciclo; de 1.0 y 2.° ciclo; de sOlo 2.° ciclo)
y las previsiones del R.o. de directrices generales propias del titulo de que se trate.

(3) Se indicara. el Centro Universitario, con expresi6n de la norma de creaci6n del mismo o de la decisión de la
Administración correspondiente por la que se autoriza la impartlclón de las ensenanzas por dicho Centro.

(4) Dentro de los limites establecidos par el A.D.-cle directrices generales propias de los planes de estudios del titulo
de que se trate.

(5) Al menos el 10% de la carga lectiva "global w
•



11. OñUANlZAClON Del PLAN DE ESTUDIOS

1.a.- Para acceder al 2 2 ciclo, el alumno deberá haber obtenido todos los

1. La Universidad deberá referirse necesariamente a los siguientes extremos:

a) Régimen de acceso al 2.° ciclo. Aplicable sólo al caso de enseñanzas de 2.° ciclo o al 2.°
ciclo de enseñanzas de 1.° y 2.° ciclo, teniendo en cuenta lo dispuesto en los articulas 5.°
y 8.° 2 del RO. 1497/87.

b) Determinación, en su caso, de la ordenación temporal en el aprendizaje, fijando secuen­
cias entre materias o asignaturas o entre conjuntos de ellas (articulo 9.°, 1. R.D. 1497/87).

c) Perlodo de escolaridad mínimo, en su caso (articulo 9.°, 2, 4.° R.O. 1497187).

d) En su caso, mecanismos de convalidación y/o adaptación al nuevo plan de estudios para
los alumnos que vinieran cursando el plan antiguo (articulo 11 R.O. 1497/87).

2. Cuadro de asignación de la docencia de las materlas troncales a áreas de conocimiento. Se
cumplimentara. en el supuesto a) de la Nota (5) del AnexQ 2-A.

3. La Universidad podrá ai"ladir las aclaraciones que estime oportunas para acreditar el ajuste
del plan de estudios a las previsiones del R.D de directrices generales propias del titulo de que
Se trate (en especial, en lo que se refiere a la incorporación al mismo de las materias y
contenidos troncales y de los l;:réditos y áreas de conocimiento correspondientes según lo
dispu"esto en dicho R. D.), asl como especificar cualquierdecisiOn o criterio sobre la organiza­
ción de su plan de estudios que estime relevante. En todo caso, estas especificaciones no
constituyen objeto de homologaciOn por el Consejo de Universidades.

al
O
m

"<:.

?
N

'"'"

'"'"'"

<
0;'
~

"g¡

'"
"~.
CD

3
CT
¡¡¡

créditos correspondientes a las materias troncales y obligatorias de
ler. ciclo.
.(pd~ ~)
Las secuenciaciones en aquellas asignaturas de igual denominación _

vienen señaladas en el plan de estudios por el empleo de números r~

manos detrás de la denominación. Así, son incompatibles las siguie~

tes asignaturas:

l.b.-

AÑO ACADEMICQ TOTAL TEORICOS PRACTICaS!
.. CLlNICOS

l' 6Ó 39 21

2' 60 40 20

3' 60 34 21

4' 68 42 26

5' 75 42 '33

7. AÑOS ACADEMICOS EN QUE SE ESTRUCTURA EL PLAN, POR CICLOS: (9)

- 1.° CICLO [2] AÑOS

- 2.° CICLO 0 AÑOS

8. DISTRIBUCION DE LA CARGA LECTIVA GLOBAL POR AÑO ACADEMICO.

5. SE EXIGE TRABAJO O PROYECTO FlN DE CARRERA, O EXAMEN O PRUEBA GENERAL NECESARIA
PARA OBTENER EL TITULO @g(6).

6. O SE OTORGAN, POR EQUIVALENCIA, CREDITOS A:
(7) O PRACTICAS EN EMPRESAS, INSTITUCIONES PUBLICAS O PRIVADAS, ETC.

IX] TRABAJOS ACADEMICAMENTE DIRIGIDOS E INTEGRADOS EN EL PLAN DE ESTUDIOS

[i] ESTUDIOS REALIZADOS EN EL MARCO DE CONVENIOS INTERNACIONALES SUSCRITOS
POR LA UNIVERSIDAD

O OTRAS ACTIVIDADES

EXPRESION, EN SU CASO, DE LOS CREDITOS OTORGADOS: .!§ CREDITOS.
EXPRESION DEL REFERENTE DE LA EQUIVALENCIA (8) ....tl&..T.~.8-¡.~.~ ~..r..T..~I1.~.~~ .

Primer ciclo:

(6) SI o No. Es decisión potestiva de la Universidad. En caso afirmativo, se consignaran los créditos en el
precedente cuadro de distribuci6n de los erMitas de la carga lectiva global.

(7) $1 o No. Es decisión potestativa de la Universidad. En el primer caso se especificará la-actividad a la que
se otorgan créditos por equivalencia.

(8) En su caso, se consignará "materias troncales~, ~obligatQrias~. "optativas~. ~trabajo fin de carrera~, etc.,
así como la expresión del numero de horas atribuido, por equivalencia, a cada crédito, y el carácter teórico
o práctico de éste.

- Lengua Francesa 1, 11, 111, IV, V, (la l! respecto de

la II~, la ll~ respecto de la III~, etc.)

NOTA: Para poder cursar las Asignaturas optativas mono­

gráficas de Literatura.Francesa será preciso haber cur­

sado o cursar durante el mismo periodo las asignaturas

troncales u obligatorias de igual denominación.

Segundo Ciclo:

(9) Se expresará lo Que corresponda segun lo establecido en la directriz general segunda del R. D. de
directrices generales propias del título de Que se trate.
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Segundo ciclo:

Gramática-Lengua Francesa VII, VIII, XIX, Y X.

NOTA: Para poder cursar las asignaturas optativas monográ-

ficas de Literatura Francesa será preciso haber cursado o

cursar durante el mismo periodo las asignaturas troncales

u obligatorias de igual denominación.

1.c.- El periodo mínimo de escolaridad será el resultado de la aplica-­

ción de las directrices generales comune~ donde se dispone que el

máximo de créditos que pueden cursarse cada año academémico es de

90.

1.d .• - Mecanismo de convalidación o adaptación.

Véanse.págs. 6, 7 Y 8.

2.- Véase Anexo 2.A

3.- Organización de la optatividad en la Titulación de Filología Francesa

3.1.- El alumno de Filología Francesa, siguiendo el Organigrama de

la página 1, Anexo 3, podrá optar por una doble modalidad 0E

tativa, tanto en primer Ciclo como en segundo Ciclo.

Modalidad A. Profundizando mediante la aplicación de 52 crédi

El resto de créditos optativos los completará con las asjgn~

turas optativas propuestas por el Departamento.

Modalidad B. Cursando todos los créditos optativos en las

asignaturas propuestas por el Departamento, sin que tenga que

formar de manera obligatoria grupo de subespecilización algu-

na.

El alumno que elige la modalidad A tendrá que cursar la tota~

lidad de los 52 cróditos -indicados en un único bloquü de su -

libre elección.

3.2.- El alumno podrá elegir libr~mente sus optativas en uno u otro

curso, pero para un estudio racionalizado de las materias pr~

puestas se recomienda que:

-En primer Ciclo se elijan asignaturas de las numeradas del

1 al 13.

En segundo Ciclo se elijan asignaturas de las numeradas del

14 al 38.

En lo que se refiere a la profundización en la Segunda Lengua

y su Literatura, el estudiante deberá cursar 20 créditos (15

teóricos y 5 prácticos) en el pri.mer ci clo y 32 créditos (24

teóricos y 8 prácticos) en el segundo Ciclo, hasta complütar

el total de los 52 créditos marcados en la modalidad optativa

A.

• 1.a.- De acuerdo con la O.M. de 11-9-1991 (BOE 26-9-1991), podrán

acceder al segundo ciclo de esta Licenciatura, además de quienes

cursen el primer ciclo de estos estudios, quienes hayan superado

el primer ciclo de cualquier Licenciatura en Filología y además

superen, de no haberlo hecho antes, catorce créditos en Lengua

Francesa y doce créditos en Literatura Francesa.
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Plan Antiguo

'LENGUA GRIEGA 1
"LoENGUA GRIEGA 1
·LENGUA GRIEGA 2
·LENGUA GRIEGA 2
·LENGUA IlEBREA 1
·LENGUA HEBREA 1
·LENGUA HEBREA 2
"LENGUA HEBREA 2
·LENGUA HEsRI'" )
·LoENGUA IIE8REA )
·LENGUA tNGLISA U
·LENGUA INGLESA I
• LENGUA IT"'LI"'NA I
·LENGUA IT"'LI"'NA I
"LENGUA ITALI"'NA 11
·LoENGUA ITALI"'NA II
·LBNG.ITAl..SINT...KI/\SP.DIAC
·LENGUA IT"'LIANA tII
·LENGtlA ITALIAN'" IU
.t.EN.,IT. SINTAX.ASP.SINCR.
.LEN.IT. SINTA](.ASP.SINI':R.
• LENC. IT/\L. SINTA](. ASP. 01'"
.KA. LENGUA Y LIT. PROVZ.
.LENGUA RUSA 1
·LENGUA RUlIA 11
• LENGUA RUSA 11 l
.LENGUA RUSA IV
·LoBlIGUA RUSA V
.LINGtHSTICA GRAL. y ESTJI"
.LITERATURA "'LEMA~A 1
.LITERATUR" ALEM/\NA 1
• LITERATUR... ALEMANA JI
·LITERATURA ALEMANA U
.LITER...TUllA ARABE y HEnR"/\
.LITERATURA AR"'BIGA
·LITER. ESPAflOL... UI
.LIT. fRANCESA COMPAR."SP"'~OLA

.LIT. tRANCESA COI1PAR. [SP"flOLA

.LITaR"T. FRANCESA MEonv.

.LITERAT. FRANCESA I1EOIEV.

.LI'rERAT. FR",HCES'" CUoSJC.

.LITERAT. tRANCESA CL"SIC.

.LIT. FR/\NCES... S.XVIII-xIX

.LIT. FRANceSA S.XVIII-XIX
"LITERAT. fRANCESA MODERNA
.LITER"'T. rRANcESA MOD!RNA
.LITERATURA ARABE y HEBREA
.LITERATURA OEL "'T
.LITERATURA DEL AT
·LIT. HEBREA PQSTBULIC"
.LIT. HE8REA POSTBI8LICA
.LITERATUR~ HISPANO-ARARE
.LITERATU"A ITALIANA 1J 1
.LITERATUR.\ ITALI"'NA IJI

.LITERATUR~ ITALIANA 11
'LITERATURA ITALIANA II
·LITERATURA ITALIANA 1
·LoITER...TURA ITALIANA 1
ollA. LE~GUA 'f LIT. PROVt!'17"
"LITERATUR"S ROMANICAS
"LITERATURAS ROMANICAS
"LITERATURA ROSA 1
·LITERATURA RUSA 1
.LITERATURA RUSA 1 I
.COI1ENT. TEXTOS ALEMllNE8 lIT
.FOMET. 'f MOR FOL. L...TINAS
"LENGU'" RUSA 1
·LoENGU'" RUSA JII
·SIN'l''''XIS LATINA
.TEOR lA DE LA LI TEMATURA
·TEXTOS IIIBr.ICDS
·TEXTOS 81BLICOS

T A B L A D E AD A P ! A CIÓ N

Plan Nuevo

t.ENGUA o/nSOA t
LENGUA GRUGA II
LENGUA GRIEGA tIT
LENGUA CRIF:GA IV
UNGUA HE81lEA 1
LENGUA HE8REA JI
LENGU/\ HE8REA 111
LINCUA HUIlEA IV
LENGUA IIE8REA V
LoENGU" Hr.8RE'" VI
LENCU'" INGLES'" 11: OESTREZAS INTEGRADAS
LINGUA INOLESA II DESTR!ZAS INTEGRAOfI,S
LENGU'" ITALIANA 1
LENGUA ITALIANA II
LENGU/\ ITAt.I"'N'" IJI
LENGU'" ITAt.IANA IV
LENGU'" ITALIANA IX
LENGUA ITALIAN'" V
LENGUA lTALIMIA VI
LENGUA ITAI,IAN'" VII
LoENGUA ITALIANA VIII
LENGUA ITAI,I"NA X"
LENGU/\ PROVP;N&",'. t tlDAO I1EDIA)
LINGUA 'RUSA I
LINGOA RUSA 11
LoENGUA !tUSA lIt
LoENOUA AUSA IV
LENGUA RUS" V
LINGUJSTICA
LITEAATURA ALEM/\N" 1 1 I
LITlR"'TURA At.EM~NA IV
LITERATURA ALEM/\N/\ V
LITERATUHA ALEMANA VI
LITERATUR... AR"'DE 1
LItERATUR'" ARABI 111
LITERATURA ESPAAOLA IV
LITEilATUR/\ 'RANCESA COt1P"'R"'O'" CON LA ESPAROLA 1
LItl!tATUilA FRANCESA COMPARADA CON LA ESPAliloLA 11
LoITERATURA FRANCES... 1
LITERATURA 'R... NCES'" 11
LITERATUR... FRANCI5A tll
Lo1TIRATURA FRANCES'" IV
LITERA1'UR" 'RANCES" V
LITERATURA FRANCESA VI
LITERATURA FRANCESA VII
LITBR,lTUR'" FR"'NCESA VIII
LITIRA1·URA H!8REA 1
LITEIolATUR... IlEBRtA JI
LITERATURA IIEBUA III
LITER...TURA HE8REA IV
LITERlITURA !lUREA V
LITERATURA HISPANOARABE
LITER...TURA ITALIANA 1
LITERATURA ITALIANA tI

LoITtRATURA tTALoIAN" 111
LITll:R...TURA IT"LIANA IV
LoITtRATUR/\ TTALIANA V
LITERATURA I·rALIM/\ VI
LITER~TUR" PROVEN&AL 1
t.ITERATUR/\ ROMANICA I1EOIEVAL I
LI'l'IRATURf\ ROMMIC" MEDIEVAL JI
LITER...TUR... ilUSA 1
LoITERATUR/\ nUSA JI
LITe:RATURA RUSA I JI
LOS AIiIO!> rUNOACION.'f,ES ( ...LIMAN)
MORfOLOGI/\ LATINA
PRACTICAS DE CONVEll.!lM::ION RUS'"
PR",CTICAS OE LoINOtlA RUSA
SINT",KIS LATINA
nORU OE r.... LIT!RATl1llA
TEXTOS Hl!IlREOS I
TUTOS HIllllEOS It
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.COMENT. TIXTOS FIIMICE!!!!!
•.COMENT. TEXTOS rR...NCUF.8
• ...NTIGUO tSLoAVO
·HISTORI/\ DI!: r~~NcTA

.LITERATURA NeRTEAMERIC/\NA
'LENGU'" GRIECA tI 1
• L!NGUA 011 lEGA tI 1
·LoENGOA ORIEGA 111
.COM.TIXT.t.ATIN. 5
• CeMEN. TSX. Ut.TIN.'
·COHEN.TEK.Ut.TIN. ,
"LENGUA LATINA 1
.LoENGUA 'NGLESA 111
.reNtTICA y HORrOt.OGIA I./\TINA
·HIST. O,.t. ISLoAH OCCIO.

··rIt.. rR. MEOI!V./GRAM.rr.
.rIL. tR. H!OIEV,/GRAM.H.
·LoITERATURA LATINA
.LITERATURA [,ATINA
• MIS'l'. !)ELo ISLAM ORUNT"r.
·HUTOR. DI t.OS PUESL. ESL.
.MIS'l'OR. DE LOS JUnIOS !SP
.MISTOR. DE LoOS JUDIOS F.SP
"ARTE FRANCE8/Ha.ClvIL.rR,
.ARTI rRANCES/NA.CIVIL.fR.
.HU'l'OlUA OE LA LoENaUA INOLtS"
.FILO.t.OGtA/LINGOT. ROMANteA
".rILO.t.OGIA/LINGUT. ROMMHCll
·LoENaUA LATINA Il
·UoTIN MtOIEVAL
·HIIIT. MUNDO 8ISL./HA.rltUEL
.I....TIN VULGAR
·LENGOA lILEMAN... 1
·LENGUA ALEI1ANA tI
.LENGUA ALIMANA II
.l.E~aUA ALEMANA 1 I
·LINGOA ... t.EHAN'" IU
·LINGUA "'LEM~NA 111
• LINGUA AUIE 1
• LEHGUA ARAS! 1
·LENGUA ARAIII': 2
·LENau... /\R...SE; ,
.LENCUA ESPAAOL" 1
.LENGUA FRANC!SA 1
·l.ENGUA FRANCESA 1
• LENGUA FRANCES'" 1 I
• t.ENGUA FR"'NCESA I t
• t.ENGUA fRANCES" V

rRANCESA 111
.LENGUA fRANCESA Itl
·LENGUA fRANCESA IV
~ LENGUA FRANCESA IV
"LENGU'" FRANCISA V

·LENGUA

POESUo 11
POU.I
PROSA

AOOU.TI'"
AUGu.n...
AUCUITE...

NOH8R!
ANALUI8 LInRAIHO Dl! TEXTOS FRANCESI. (IIAIUIACIONI
ANALISIS LITtRAR10 O! TEXTOS FRANCESES ¡POESIAl
ANTIOUa !SLAIIO
C:IIIILl"'''CI0N rRANCF;SA 1
CLAVES CULTURAL!S'Y OIRAS rUNO. LIT. NORTI!:AH!RIC
COMEN'!'. DE TEXTOS ORIEGO. POSTCLASICOS
COMEN'!'. 011: TIU'rOS GRIEGOSl H!RODOTO.
COMENT. O! TEXTOS ORIEoas' HOMERO
COM!NT. al: TUTOS LATINOS DI!: EPoc",
COMENT. DE Turos ¡,ATUIOS DI!: EPOCA
COKINT. DI!: T!XTOI LATINOS DI EPOCA
CDM!NT. DE TUTas ¡.ATINOS 1
COHPRENUON 'i UrlllAION DEL INGLES I!:'ClUTO
FONETICA (,ATINA
HUTORIA ae AL-MIOM..US
HISTonI" DI!: LA Ll':NGUO\ rRANcts" 1
HISTORIA D! U. LENGUA FRANCESA Il
HISTORtA DR LA LITr.RATURA tATINA 1
IlInORIA DE LA L.IT~R"'1'URA L.ATI~" Ir
HISTORIA DEL. IS~AM MEOIEVAL
HUTOlttA y CULTUR" OE LOS POEflt.OS ESLAVOS
tlnTOR lA y CU~TUIU, oP;t. PUEBLO JOOIa I
HUTClTH" y CULTlIRA OEL PUESt.O JUoro tI
UIITOR lA y Cl,Il.TURA FRA~CtsA 1
HIITORTA y COLTUtv> FRA~CUA Ir
I~TROOUCCIO~ A LA ZVOL.Y OtIARR. OE LENGUA INCLESA
INTROOOCCIOH A LA rIt.OLOGIA ROMANICA r
INTrlOOUCCION A LI\ Ut.OLOGIA _ROMANICA II
tNTROOUCCIO~ A LA LITUATURA LATINA
INTRODUCCIO~ AL r.....'fIN 'M!D1!VAL
I1RArtL 8nLICO
LATIH VOLGAR
L!NGUA AL!,;MANA I
LENGOA ALE~l/\NA 11
LENOU/\ ALEMANA 111
LENGUA "LE"'''NA IV
LENQUA ALEM"NA V
LENCUA ALEMANA VI
LENCU" "RA8! I I
LINGOA ARARE 1
t.ENOUA AIlAIIE 1 I t
LENGUA "RAllE IV
L!NCU" ESPAflOt.A I
LENOU" FRANCES" I
LE~GUA FRANCE!!A U
LENGUA rRANCESA ITI
LENGUA FRANCESA IV
LENGU/\ FR"'NCES IIC
LENGU'" FR"'NCES V
LENGUA FR... NCE8A VI
LENGUA FRANCES'" V t I
LENGUA rRANCES" V/TI
LENOU" rR/\NCU'" K
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